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Description for each of the 12 finalist photos / 

Description pour chacune des 12 photos 

finalistes 
 

 

 

#1 This lovely girl was very much into meditation in St. Gilles cathedral 

in Edinburgh. 

 

1# Cette charmante fillette en méditation à la cathédrale Saint Gilles à 

Edimbourg. 

 

¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨ 

 

#2 -School children meditating at interior court of Wat Pho Temple in 

Bangkok last September. Impressive to experience silence for more 

than half an hour. 

 

2#Elèves méditant dans la cour intérieure du temple Wat Pho à Bangkok 

en septembre dernier. Expérience de silence impressionnante pendant 

plus d’une demi-heure. 
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#3 - ‘Signing Alleluia’. God sees our prayers.  

Reverend Susan Myatt, Baptist Deaf Minister in Staffordshire, England, 

signing ‘alleluia’ in British Sign Language (BSL). Prayer in the deaf 

community is visual, reminding us that prayer can be expressed in 

multiple ways – through movement, through gestures, through a visual 

language. Susan (herself profoundly deaf) ministers in both deaf and 

hearing churches in both Baptist and Church of England settings. This 

photo was taken in Luther King House, an ecumenical theological 

college in Manchester, England. 

 

 

#3 - Dieu voit nos prières. Alléluia « signé » 

Rev. Susan Myatt, pasteure baptiste sourde dans le Stafforshire en 

Angleterre chante l’alléluia en langue des signes. La prière dans la 

communauté malentendante est visuelle, ce qui nous rappelle que la 

prière peut s’exprimer de diverses manières – par le mouvement, les 

gestes, par un langage visuel. Susan (profondément sourde) célèbre pour 

des communautés sourdes et entendantes dans l’Eglise baptiste et pour 

l’Eglise d’Angleterre. Cette photo a été prise à la Luther King House, un 

collège théologique œcuménique. 
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#4 Ecumenical prayer over the gifts at Chapel for Europe, Brussels, 31 

January 2015. 

 

 #4 Prière œcuménique sur les offrandes à la Chapelle de l’Europe, le 31 

janvier 2015 à Bruxelles. 

 

¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨ 

#5 Listening, inner direction - Evening Salat in a mosque in Brussels, 

August 2017 

 

#5 Écoute, direction intérieure - Salat du soir dans une mosquée à 

Bruxelles, août 2017 

 

¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨ 

#6 « How are you ? » the younger sister (right) asked. « Looking 

forward… », she (left) answered. When the loving accompaniment of an 

elderly and suffering person becomes a prayer. France, Rollot, October 

2017 

 

#6 “Comment vas-tu? » me demanda la jeune sœur (à droite) «  Je me 

réjouis … » répondit-elle (à gauche). Quand l’accompagnement 

affectueux d’une personne âgée devient une prière. France, Rollot, 

Octobre 2017 
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#7 Prayer can take many silent forms, thus meditation exists within 

both occidental and oriental traditions. As a Catholic travelling in Laos, 

a country nurturing a strong Theravada Buddhist faith, one finds fitting 

environments to practice the Examen of St. Ignatius or, in this instance, 

contemplate the interconnected circle of life with my baby daughter 

under the soothing rotation of a humming fan. (Sakkaline Road Wat 

(temple), Luang Prabang, Lao P.D.R., November 2017) 

 

  

 

#7 La prière peut prendre de nombreuses formes silencieuses; la 

méditation existe dans les traditions occidentales et orientales. En tant 

que  catholique voyageant au Laos, un pays de confession bouddhiste 

Theravada, on peut y trouver un environnement adéquat pour pratiquer 

les exercices de Saint Ignace ou dans ce cas, contempler les cercles 

interconnectés de la vie avec ma petite fille sous le mouvement apaisant 

du ventilateur qui ronronne (temple Sakhaline Road Wat, Luang 

Prabang, Laos, Novembre 2017 

 

 

 

 

 

 



 

WIHW 2018 PHOTO CONTEST 

 

 

#8 The photo was taken in Brussels at the Rouge Cloitre.  

The lake reflecting the awaking trees, its trembling surface is like the 

pray: the waves of the spirit towards the universe. The vibration of soul 

transformed to thought then translated to word that ripples into the 

infinite, divine, god, into the One. 

 

#8 La photo a été prise au Rouge-Cloître à Bruxelles 

Le lac reflète les arbres qui se réveillent, sa surface tremblante est 

comme une prière : les ondes de l’esprit vers l’univers. La vibration de 

l’âme transformée en pensée, elle-même traduite en mots, cela  dans 

l’infini, le divin, dieu, dans l’Un. 

¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨ 

#9 Pray and believe. You are being heard. 

 

# 9 Prier et croire que tu es entendu. 

¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨¨ 

#10 Little child praying in the chapel of Santa Teresa of Calcutta, the 

day of the inauguration of this one in the Sanctuary "The Virgin of the 

Poor" in Banneux, in Belgium 

 

#10 Petit enfant en prière dans la chapelle Sainte Mère Teresa de 

Calcutta, le jour de l’inauguration de celle-ci dans le Sanctuaire "La 

Vierge des Pauvres" à Banneux, en Belgique. 

 



 

WIHW 2018 PHOTO CONTEST 

 

 

 

#11 The image was taken from the bridge that connects Ravulapalem 

with the other side of the river Godavari that flows along different 

states of India. During the dry season, men and children go to the bank 

of the river to bath and relax. For me, this picture illustrates the peace 

that can be achieved when we put our fears aside and we feel God 

flowing through our soul. This picture reminds me that praying is not 

restricted to the church, the temple or the mosque, but can and should 

be done at every time of the day. 

 

 

#11 La photo a été prise du pont qui relie le district Ravulapalem à 

l’autre rive du fleuve Godavari qui coule dans divers états d’Inde. 

Pendant la saison sèche, les adultes et les enfants vont s’y baigner et s’y 

détendre. Pour moi, cette image illustre la paix que l’on peut atteindre 

quand on met ses craintes de côté et que l’on sent Dieu qui coule dans 

notre âme. Cette photo me rappelle que la prière n’est pas limitée aux 

églises, temples ou mosquées mais peut aussi se faire à tout moment de 

la journée 
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#12- Los Negrales (Madrid), December 8, 2017.  

To pray, is to prepare, to settle, is to relax. It is to find the comfortable, 

open space, to be in silence and contemplating the landscape, in HIS 

company.  

To pray, is to feel that his LIGHT is what illuminates every step in my 

life; It is SALT, letting Him bring his touch of flavor to what to do in 

every day’s life.; it is LIFE, feeling that his Presence always lets 

something good and new grow in me. To pray is to let your Presence be 

reflected through the Other, in me (as the exterior landscape is 

reflected) of everything that happens around me. 

 

 

#12 Los Negrales, (Madrid), 8 décembre 2017 

Prier, c’est, se disposer, se préparer, s’apaiser, entrer en silence, se sentir 

en paix. C’est aussi, trouver un espace approprié, pour se sentir bien, un 

espace ouvert, pour être en silence et pour contempler le paysage, avec 

LUI.  

Prier, c’est sentir que sa LUMIERE éclaire chaque pas de ma vie ; c’est 

comme du SEL, mais lui laissant donner « sa touche de saveur » à mon 

agir quotidien ; c’est comme la VIE, en reconnaissant que sa présence 

de vie fait naître quelque chose de neuf et de bonne chez moi ; 

Prier c’est permettre à sa Présence de se refléter chez l’autre, en moi-

même, dans un paysage, dans tout ce qui fait ma vie, dans tout ce qui 

arrive autour de moi. 

 

 


